
Utgitt eftør offentlig foranstaltning
ifølge lov av 1 april 1876.

Utgitt 9 november.Nr. 66 1920

Skrivelse fra Provianteringsdepartementet 29
til Statens Prisdirektorat

av 29 oktober.

Ved kongelig resolusjon av 29 oktober 1920 er nærvæ
rende departement bemyndiget til å utferdige de bestemmel
ser, som Kongen eller den han bemyndiger kan treffe i med
hold av § 1 punkt 1, 2, 3 og 5 for å regulere pr isene på
varer og andre gjenstander og i medhold av § 3 i
midlertidig lov om prisregulering m. v. av 6 august 1920.

Ved denne resolusjon er departementet bemyndigeit til å
overdra denne myndighet til Statens Prisdirektorat i den ut
strekning def finnes hensiktsmessig.

I henhold hertil be myndige r departementet
herved Statens Prisdirektorat til å tre f f e be
st e m m e 1 s e om:

Dispens a s j o n e r eft e r § 3 og utferd i g e 1 s e
a v m a k s i m a 1 p r i s e r og andre b e s t e m m e 1 s e r fo r
å regulere p r i s e n på varer og andre gjenstå n
de i- efter § 1 post 1 i tilfelle, hvor saken er av mindre vik
tighet eller hvor det er forbundet med betenkelighet å oppe
bie departementets avgjørelse.

Skrivelse fra Socialdepartementet
av 30 oktober.

hvori meddeles, at departementet i medhold av lov om inn
førsel av apotekvarer samt om handel med gifter og arkana
av 16 mai 1904, § 3, jfr. kongelig resolusjon av 16 juli 1904
post II, d. d. har o p h e v e t f o r b u d e t mot h a ndel m e d
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30 oktbr

6 novbr.

S novbr.

Det nye forbud trer i kraft fra 15. november d. å.

Grunnlovsbestemmelse
til forandring i grunnlovens § 50.

Vi Haakon, Norges Konge, gjør vitterlig:

Gitt på Kristiania slott den 6 november 1920.

Under Vår hånd og rikets segl

Otto B. Halvorsen.

Haakon
(L. S.)

Kongelig resolusjon
av 6 november.

De stadfestede politi vedtekter er sålydende:

»Dragées antiner v e u s e s Gélineau« samt utsteda
forbud mot handel med. prepar at ene »N a d r o
o g » A 1 b r e m i n«.

Stortinget har i overensstemmelse med' grunnlovens § 112'
den 23 oktober 1920 vedtatt følgende grunnlovsbestemmelse;

Stemmeberettigede ere de norske Borgere,. Mænd. og Kvin
der, som have fyldt 23 Aar, have været bosatte i Landet i 5 Aar
og opholde sig der.

Denne grunnlovsbestemmelse kunngjøres herved som gjel—
dende bestemmelse i Kongeriket Norges grunnlov.

H. S. Flir st.

Den av Vestnes h e r r e d, Møre fylke,, den 25 mai 1920
vedtatte beslutning til p o 1 i t i v e d t e k t e r for li e r r e d e t
stadfestes — med enkelte forandringer — i henhold til lov av
6 juni 1891 om politivedtekter for rikets herreder, jfr. lov nr.
3 av 12 juni 1914 og lov av 22 mai 1875 om offentlige fore
stillinger m. v., og trer istedenfor de ved kongelig resolusjon
av 9 mars 1901 stadfestede vedtekter.

På offentlig vei, hvorved i denne vedtekt, forstås enhver
vei, plass, brygge, gårdsrum, port eller lignende, som er bestemt
for almindelig ferdsel eller er almindelig beferdet, eller i
dens umiddelbare nærhet, må ikke foretas nogen handling, hvor
ved ferdselen hemmes, den offentlige orden forstyrres eller
veifarende forulempes
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Således må på offentlig vei, dens område eller i dens 6
umiddelbare nærhet ikke finne sted opløp, sammenstimling,
dans, kortspill, nydelse av berusende drikke, skytning, avbren
ning av fyrverkeri, krudt og andre eksplosive stoffer, kastning
av sten, sneballer eller annet, hujen, skriken og larmende ad
ferd eller nogensomhelst fornærmelig eller uanstendig optie
den mot veifarende. 1 ! • .

Når der på offentlig vei skal foretas arbeider, som kan
være til hinder for ferdselen eller gjøre denne usikker, skal
anmeldelse derom i betimelig tid skje til politiet (lensmannen),
som anordner, på hvilken måte den angjeldende strekning skal
avsperres. Fra mørket faller på og til det bl r lyst om mor
genen, skal dei* være anbragt tendt lykt vel 1 avsperringen.
Ved mineringsarbeide på eller i nærheten av offentlig vei eller
bebodd hus må tilstrekkelig vakthold utsettes og tilbørlig for
siktighet iakttas, så ingen fare derved forårsakes.

§ 2. Uvøren kjøring eller ridning — herunder innbefattet
kjøring med sykkel — er forbudt på offentlig vei, likeledes
kappkjøring med hest eller sykkel.

Sykkel må, når den benyktes til kjøring på offentlig vei,
alltid være forsynt med klokke, bremseapparat og efter mørketa
frembrudd med tendt lykt foran paa sykkelen.

Paa sterkt beferdede steder og i svinger skal der kjøres
eller rides med sakte fart.

Syklende skal alltid være pliktig til å vike tilside foi* andre.
Ingen må overlate hest med eller u^ten redskap til person,

som er beruset eller av annen grunn kan antas ikke å kunne
styre den.

Forspent hest, som henstår på eller ved offentlig vei, skal
være forsvarlig bundet og hensatt således, at den ikke hindrer
ferdselen eller er til ulempe for veifarende eller andre, like
som den ikke må henstå lenger enn strengt nødvendig. På
vinterføre er de kjørende forpliktet til, undtagen ved begra
velse og almindelig gårdskjøring, å ha godt hørbar bjelle på
sine hester. Fraspent kjøretøi må på offentlig vei kun hen
stå på steder, hvor det ikke er til hinder for ferdselen og skal
holdes saa langt til siden av veibanen som mulig, likesom det
ikke må henstå lenger enn strengt nødvendig. , , -

§ 3. Kjelkeakning, skiløpning, lek eller lignende på eller
over offentlig vei kan av politiet (lensmannen) forbys på
sådanne steder, hvor sådant vil være farlig eller til hinder og
ulempe for ferdselen.

§ 4. Hingster må ikke slippes løs på offentlig vei eller
i havnegang, støtende inntil sådan eller på gårdsplass eller
tun. hvorigjennem fører almen beferdet vei.

novbr,
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Likeledes er det forbudt på ovennevnte steder å slippe olme
okser eller folkevonne kreaturer av enhver slags.

§ 5. Hvis en hund viser sig sint eller bar for vane å for
ulempe mennesker eller dyr ved gjøen eller ved å fare mot
dem, kan politiet (lensmannen) pålegge vedkommende eier
eller besidder å holde den bundet eller forsynt med forsvarlig
munnkurv.

Det samme gjelder hunder, som politiet på grunn av deres
størrelse eller rase finner å kunne være farlige.

Ingen må hisse hunder på nogen eller undlate å holde sin
hund tilbake, når den anfaller nogen.

Ukjente hunder kan av politiet (lensmannen) opbringes
og 8 dager, efterat eieren forgjeves er varslet. i lokalt blad,
drepes eller selges.

§ 6. Uten politiets (lensniannens) tillatelse må ingen, enn
ikke for kortere tid, ta plass på offentlig vei eller dens om
råde eller umiddelbare nærhet for å seige varer eller drive
annen forretning.

§ 7. Barn under 14 år, som ferdes ute efter kl. 8 aften i
vinterhalvåret og 10 aften sommerhalvåret uten å være ledsa
get av voksne. kan av politiet bringes hjem.

§ 8. Ingen må risse, tegne, skjære eller skrive på, eller
på annen måte beskadige eller skjemme de til offentlig vei stø
tende bus, gjerder, stolper, benker, trær eller lignende. Likele
-des er det forbudt å flytte, bortta, beskadige eller skjemme of
fentlige innretninger eller gjenstander, deriblandt treplant
ninger.

§ 9. Sammenkomster til avholdelse av offentlig dans eller
lignende forlystelser må ikke finne sted uten efter tillatelse av
poli ti et (1 en smannen ).

Sådanne sammenkomster må ikke avholdes aften før søn
eller helligdager og på disse ikke før efter kl. 5 eftermiddag
eller i den stille uke. De skal opbøre senest kl. 2 natt.

Deltagere i sådanne sammenkomster som ovennevnt plik
ter å opføre sig i enhver henseende sømmelig og ordentlig og
ikke på nogen vis forulempe de øvrige deltagere eller å bevirke
uro eller uorden. Politiet (lensmannen) kan, hvis uorden fin
.ner sted, påby sammenkomstens opbør nårsombelst.

Forsåvidt politiet finner det påkrevet å være tilstede eller
politiet (lensmannen) må tilkalles, bar den eller de, som
arrangerer sammenkomsten. å utrede de dermed forbundne om
kostninger.

§ 10. Ingen må gå omkring i herredet for å musisere,
førevise kunster eller severdigheter o. I. uten politiets (lens
mannens) skriftlige tillatelse.

§ 11. Uten politiets (lensniannens) tillaltelse er del for
budt omreisende ° gi offentlige forestillinger. såsom ballett,

6 novbr.
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-cirkus, pantomimer, holde karusell; skytebane, ringkastning o.l.
Tillatelsen, som alltid knyttes til en bestemt person, der optrer
som den ansvarlige, kan tilbakekalles nårsomhelst.

§12. Enhver, som har fått tillatelse til å gi forestilling
eller annet som omhandlet i § 11, skal efterkomme de ordens
regler eller sikkerhetsregler, som politiet måtte foreskrive.

Det besøkende publikum plikter å efterkomme politiets
påbud i og utenfor lokalet og forøvrig iaktta sømmelighet og
orden.

§ 13. Enhver, som gir konsert, forestilling eller annet
efter § 11, har for liver forestilling, dag eller aften å svare
en avgift av kr. 10,oo til kr. 100,oo efter politiets bestemmelse.
Avgiften erlegges forskuddsvis til politiet (lensmannen) og
tilfaller herredskassen. Vedkommende bekoster seiv det ordens
opsyn, som politiet måilte foreskrive.

§ 14. På kirkegården må ingen lek eller støi eller annen
med hensyn til steelet upassende opførsel finne sted. Således
må ingen gå utenfor de opstukne ganger, stige over innheg
ninger, beskadige trær, blomster eller andre vekster, eller på
nogen annen måte beskadige eller besudle gravsteder eller an
dre på kirkegården værende anlegg.

§ 15. Overtredelse av de i denne vedtekt gitte bestemmel
ser straffe? efter den borgerli^e straffelovs § 339, 2 med bøter
fra kr. 1 ,oo til kr. 5 000,oo, forsåvidt den ikke går inn under
strengere straffebud.

Kongelig resolusjon
av 6 november.

1. I medhold av byformannskapslovens § 40 stadfestes
Lillehammer bys tyr es beslutninger av 11 juli 1919
og 10 september 1920 om op ret tel se av folkeregi
ster f or k o m mune n.

2. I medhold av lov om folkeregistre av 24 juni 1915
stadfestes nedenstående av Lillehammer bystyre i det i post 1
sist nevnte møte vedtatte vedtekt for folkeregistret:

§ L I medhold av lov av 24 juni 1915 skal der fra 1 de
sember 1920 oprett.es kommunalt folkeregister i Lillehammer.

§ 2. Til istandbringelse av dette folkeregister skal der 1
desember 1920 optas et manntall over samtlige i byen fast eller
midlertidig bosatte personer.

Ti] kontroll av registeret? riktighet skal der hvert års 1

6 novbr.
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januar optas lignende manntall, medmindre formannskapet
anderledes bestemmer.

§ 3. Ved disse manntallsoptagninger skal enhver person,
som er fast eller midlertidig bosat innen kommunen, være
pliktig til i den utsltreknng, der måtte bli spurt derom, for
sig og medlemmer av sin husstand (familjemedlemmer, tjenere,
losjerende og andre) å påføre de ham tilstilte tellingslister op
lysning om fullt navn, stilling eller erhverv, bopel, fødselsår
og -dag, fødested, statsborgerforliold, ekteskapelig stilling og
for innflyttede personers vedkommende tillike tiden for deres
flytning til kommunen.

Enhver huseier er pliktig til for sin gård å sørge for, at
listene blir utdelt og innsamlet.

Tellingslistene skal ved registerkontorets forsorg utdeles
til vedkommende huseiere og andre oplysningspliktige nogen
dager, før tellingen skal finne sted.

§ 4. Enhver, som avgir grunn eller husrum til beboelse
av andre, skal derhos meddele registerføreren opgave over de
personer, til hvem grunn eller husrum avgis samt over ahtall
og størrelse av gårdens beboelses- og andre husleiligheter.
Sådan opgave avgis ved uftfylning av de fra registerkontoret
utsendte lister.

Listene avhentes ved registerkontorets foranstaltning.
§ 5. Fra 1 desember 1920 av skal enhver, som har fast

•eller midlertidig bopel i kommunen, eller som flytter fra en
holig til en annen inden kommunens grenser eller som flytter
ut av kommunen for å ta fast eller midlertidig bopel anden-
Steds, melde dette til registerføreren for sig og medlemmene
av sin husstand med opgivende av de flyttendes fulle navn,
fødselsår og -dag samt livsstilling. Forsåvidt de øvrige i § 3
nevnte oplysninger ikke tidligere er meldt registerføreren, op
 gis også disse.

§ 6. Enhver, som avgir grund eller husrum til beboelse av
andre, skal likeledes anmelde 'til registerføreren, hvem der på
den i § 5 anførte måte flytter til eller fra hans eiendom eller
husleilighet.

§ 7. De i paragrafene 5 og 6 omliandlede meldinger,
 som kan avgis skriftlig eller ved fremmøte (personlig eller
ved fullmektig) i folkeregisteret, skal være innkommét til
folkeregisteret innen 14 dager efter flyttningen.

§ 8. De i § 7 omliandlede meldinger kan forlanges avgitt
på følgende skjema:

1920
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Flytningsanmeldelse.

Herved meddeles til Lillehammer kommunale folkeregi
ster, at nedennevnte personer den .... 192.. er flyttet
"fra gate nr etage, hos hvem1 ):
til gate nr etage, hos hvem1 )

JSB. På samme blankett må bare opføres de personer, som føl
ges ad i flytni ngen, d. v. s. flytter fra samme sted til
samme sted.

Fullt navn.  
(Det daglige fornavn

understrekes,
for hustru og enker

tilføies pikenavn).

Livsstilling og
erh verv.

Fødselsår
og

NB. Denne anmeldelse skal utfylles nøiagtig og sendes eller
innleveres til Lillehammer kommunale folkeregister. For å være
gyldig må den være underskrevet av anmelderen.

§ 9. Ved innflytning til Lillehammer bortfaller melding
til politimesteren efter lov om fattigvesenet av 19 mai 1900

19. likesom innflytningsattest eiter samme lovparagraf fore
vises for folkeregistret og utflytningsattest uftstedes av dette.

Registrert fører ikke særskilt fortegnelse over innflyt-
tede.

§ 10. Overtredelse av nærværende vedtekt medfører straff
i henhold til straffelovens § 339.

_1 ) Her angis for tjenere og- losjerende hos hvem de bor.

6 novbr.

-dag.

1 .
2

-3
4
5
6
7

Lillehammer den 192

Anmelderens navn og stilling Underskrift av den

i gategate

Hyttendes husvert
nr.
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6 novbr
av 6 november.

1. I medhold av byformannskapslovens § 40 stadfeste?
Arendal bystyres beslutning av 24 september 1920 om op
re 11 e1 s e av fo1kere g i s t e r for kommunen.

2. I medhold av lov om folkeregistre av 24 juni 1915 stad
festes nedenstående av Arendal bystyre i det i post 1 nevnte
møte vedtatte vedtekt for folkeregistret:

§ 1. I medhold av lov av-24 juni 1915 om folkeregistre
skal der fra 1 desember 1920 oprettes et folkeregister i Arendal.

§ 2. Folkeregistret skal istandbringes på grunnlag- av
den almindelige folkeltelling, som avholdes av staten i desem
ber 1920.

Til kontroll av registrets riktighet skal der senere hvert
års 1 november, medmindre formannskapet anderledes bestem
mer, avholdes felling av alle i byen fast eller midlertidig bo
satte personer.

§ 3. Ved disse folketellinger (manntal 1) skal enliver per
son, som er fas|t eller midlertidig bosatt innen kommunen, være
pliktig til, i den utstrekning der måitte bli spurt derom, for
sig og medlemmene av sin husstand å påføre- de ham tilstilte
tel lingslister oplysning om: fullt navn, stilling eller erhverv,
bopel, fødselsår og fødselsdag, fødested, statsborgerforhold,
egteskapelig stilling samt for innflyttede personer tillike tiden
for deres innflytning til Arendal.

§ 4. Enliver, som avgir grunn eller husrum til beboelse
av andre, skal meddele folkeregistret opgave over de personer,
som-de avgir grunn eller husrum til, samt over antall og stør
relse av gårdens beboelses- og andre leiligheter (antall rum).
Disse opgaver blir å meddele ved utfylning av særskilte tel
lingslister (huslister) og attestasjon av disse.

§ 5. Tellingslisltene skal av folkeregistret besørges fordelt
til de oplysningspliktige gjennem deres husvert i betimelig
tid. før tellingen skal finne sted. Husverten plikter å besørge
personlistene (§ 3) fordelt og innsamlet igjen i utfylt stand
til den på listene angitte frist. Listene avhentes ved folkere
gistrets foranst alt ni ug.

Hvis formannskapet ikke anderledes bestemmer, skal liste
nes fordeling til og innsamling fra gårdeierne foregå ved po
litiet.

§ 6. Fra 1 desember 1920 ska] enhver, som tar fast eller
midlertidig bopel i Arendal eller som flytter fra en bolig til
en annen innen kommunens grenser, eller som flytter ut av
kommunen for å ta fast eller midlertidig bopel annensteds,.
melde dette til folkeregistret for sig og medlemmene av sin
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husstand med opgivende av de flyttendes fulle navn, fødselsår
og -dag samt li vsslt ill ing-. Hvis de øvrige i § 3 nevnte oplys
nInger ikke tidligere er meddelt til folkeregistret, kan også
disse kreves opgitt.

§ 7. Enhver, som avgir grund eller husrum til beboelse
av andre, skal melde til folkeregistret, hvem der på de i § 6
nevnte måter flytter til eller fra hans eiendom eller huslei
lighet.

§ 8. De i §§ 6 og 7 omhahdlede meldinger kan foregå
skriftlig eller muntlig (dog ikke pr. telefon) og skal være inn
kommet til folkeregistret innen 14 dager efter flytningen.

Skriftlige meldinger skal avgis på følgende skjema:

Flytte-melding,

Herved meddeles til Arendals kommunale folkeregister
(Adr ), at nedennevnte personer den 192.
er flyttet fra gate (krets) nr eltage
til gate (krets) nr etage

(NB. På samme blankett må bare oplores personer, som
følges ad i flytningen, d. v. s. flytter fra samme sted ti{
samme sted).

6 novbr.

Nr.
Fullt navn

(dét daglige fornavn
understrekes).

Fødselsår
og

-dag.

NB. Denne ilytte-melding skal utfylles nøiaktig
Arendals kommunale folkeregister. For å være gyldig
underskrevet av anmeldéren.

og sendes til
må den være

§ 9. Overtredelse av nærværénde vedtekt medfører straff
i henhold til straffelovene § 339.

Livsstilling og
erhv e r v

(her angis for losje
rende og tjenere til
like, hvem de bor hos).
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t-S novbr.

d? novbr,

av 6 november.

I. I henhold til lov nr. 1 av 4 mai 1917 om anmeldelse
av reisende med skib bestemmes inntil videre, at
skibsfører på skib, som kommer fra utlandet direkte til de
norske havner, som Justisdepartementet bestemmer, eller
som avgår fra en av disse havner direkte til utlandelt, skal
avgi skriftlige opgaver med oplysninger om de reisende
skibet medfører, samt at skibsfører på skib, som går i de
innenlandske ruter, som Justisdepartementet bestemmer,
skal avgi sådanne opgaver over de utenlandske reisende,
som skibet medfører.

II. I henhold til samme lovbestemmelse bemyndiges Justisde
partementet til å bestemme, til hvilken myndighet de i I
nevnte opgaver skal avgis, og hvilke oplysninger de skal
inneholde, samt å fastsette skjemaer for opgavene.

Kongelig resolusjon
av 6 november.

I medhold av § 4 i lov om salg og utførsel av fødevarer
m. v. av 18 august 1914 og § 2 i lov om midlertidig innfør
selsforbud av 22 mars 1918 fastselttes som gjeldende inntil
videre følgende bestemmelser om inn- og utførsel
av trykte skrifter m. v., som kommer fra Rus
land:

§ 1. Det er forbudt å innføre her til landet og å utføre
herfrå trykte skrifter, som kommer fra Rusland.

Forbudet omfatter foruten alle trykte skrifter, som for
sendes eller medtas fra Rusland direkte til Norge, også så
danne skrifter, som kommer hertil gjennem annet land, når
de må antas å være trykt, forlagt eller utsendt fra Rusland.

Likeledes er det forbudt å innføre og å utføre matriser,
klichéer og lignende ma|teriell, som inneholder tekst og er
bestemt til bruk ved trykning av skrifter, når det må antas å
være forarbeidet i eller utsendt fra Rusland enten direkte her
til eller gjennem annet land.

§ 2. Dispensasjon fra forbudene i § 1 kan meddeles av
Justis- og Politidepartementet eller den, de|tte bemyndiger.

§ 3. Disse bestemmelser trer i kraft straks.

1920
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av 6 november.

Den av Berlevåg herredsstyre i møte den 5 okto
ber 1920 fastsatte vedtekt angående 1 u k iji i n g s t i d for u R
salgssteder i fiskeværet Berlevåg i F innmark
fylke sltadfestes i henhold til lov nr. 5 av 25 juli 1913 som
gjeldende inntil videre fra 1 januar 1921 å regne, — dog såle
des at vedtekten kommer til å lyde:

§ 1. Alle utsalgssleder for varer holdes .lukket fra kl. 6
ettermiddag til kl. 9 morgen med undtagelse av månedene
april, mai, juni, juli og auguslt, da utsalgsstedene holdes luk
ket fra kl. 9 aften til kl. 8 morgen.

Søn- og helligdager holdes lukket hele dagen.
Julaften lukkes kl. 6 em.; jfr. lov nr. 6 av 14 juli 1897.
§ 2. Overtredelse av denne vedtekt straffes efter straffe

dovens § 339, II.

Kongelig resolusjon
av 6 november.

1 henhold til § 3 i lov nr. 5 av 2 april 1917 besltemmes, at
•den, som i O g n a her red, Rogaland fylke, gjør sig en
n ær in g av å drive hevert n i n g med mat eller drikke,
 fra 1 januar 1921 skal ha bevilling.

Kongelig resolusjon
av 6 november.

I medhold av lov om ansvar for skade på bufe ved hund
mi. v. av 20 august 1915 dens : § 2, 2net punktum, meddele»
-approbasjon på en av Rennebu herredsstyre i Sør-
Trøndelag fylke under 18 september -1920 fatlet beslujtning,
hvorved bestemmes, at hund, som i Renn eb u her red
.p å t r e f f e s u t e n led sager i b eit e s t r e k n i n g i den
'tid bufe beiter, kan såvel grunneieren som bufeets eier eller
besidder pg enhver i strekningen havneberettiget straks la
drepe på ste de t eller, innen 3 måneder, kreve drept ved
.politiets foransjtaltning.
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6 novbr.

av 6 november.

1 henhold til lov nr. 4 av 1 juli 1887 § 59 meddeles appro
basjon på nedenstående i møte den 9 april 1920 vedtatte reg
ler for f ell esf lø.tn i ngen i Gula elv i S ø r-T rø n
de1 a g fylke:

§ 1. Foreningens formål er for medlemmenes felles reg
ning å la utføre fløtningen i Gula elv fra Hesjas utløp i
Gula til Gulosen og ved forbedringer i vassdraget å gjøre
dette bedre skikket for en hurtig og sikker fremfløtning av
virket.

§ 2. Foreningen ledes av et s/tyre på 3 medlemmer med
samme an ta 11 varamenn og som velges på den ordinære gene
ralforsamling. Funksjonstiden er 4 år og således at efter 2 år
utgår ved loddtrekning 1 medlem og 1 varamann og senere
vekselvis efter tur 2 og 1 medlem med like mange varamenn
hvert annet år. Styremedlem kan undslå sig for gjenvalg i
like lang tid, som det har fungert.

Styret velger hvert år innen sin midte formann og næst
formann. På den ordinære generalforsamling velges 2 reviso
rer for kommende år.

§ 3. Den ordinære generalforsamling avholdes hvert år
innen 14 april. Ekstraordinær generalforsamling avholdes,
når styret finner det fornødent.

Styret fastsetter tiden og siedelt for generalforsamlingens
avholdelse, og innkallelse skjer med mindst 8 dages varsel ved
bekjentgjørelse i minst 2 trondhjemsaviser.

I generalforsamlingen avgjøres alle saker — forsåvidt lov
givningen dertil gir adgahg — med simpel stemmeflérhet, idet
formannen» stemme ved stemmelikhet gjør utslaget.

Forslag til forandring av elvereglene eller om fellesfløt
ningsforeningens opløsning bør være innkommet til styret
minsit 1 måned før innkallelsen til den generalforsamling, hvor
saken skal behandles.

For den ordinære generalforsamling fremlegger styret be
retning og revidert regnskap såvel vedkommende fletningen
som elvekassen for sist forløpne år samt forslag- til ordning
av årets fløtning og de forbedringer, som anses påkrevet i vass
drageit.

Den ordinære generalforsamling bestemmer- styrets godt
gjørelse.

§ 4. Styret har efter general fOTsamlingen»-bWLutning å
besørge fletningen og forbedringsarbeidene ni. v; i vassdraget
utført på beste og billigste måte og i det hele å vareta  for--
eningens tarv.
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Skulde forholdene kreve uopholdelig iverksettelse av noget
arbeide -— fløtning eller forbedringsarbeider i vassdraget —
har styret på egen hånd å besørge dette ultført.

Styret antar en regnskapsfører og kasserer og bestemmer
hans lønn. Likeledes kan styret anta en flølterhusbond (flø
terchef), som har å føre delt spesielle tilsyn med fløtningen og
forbedringsarbeidene i vassdraget. Hans lønn bestemmes av
styret.

§ 5. Vassdragelt inndeles i følgende roter:
I. rote fra Hesjas utløp i Gula til Holtåls—Hultas' ut

løp i Gula.
II. rote fra Holtåls—Hultas' utløp i Gula til Singsås—

Hultas’ utløp i Gula.
III. rote fra Singsås—Hultas utløp i Gula til Fora’s ut

løp i Gula.
IV. rote fra Fora’s utløp i Gula til Bua’s utløp i Gula.
V. rote fra Bua’s utløp i Gula til Støren—Soknas’ ut

løp i Gula.
VI. rote fra Støren—Sokna’s utløp i Gula til Gaua’s utløp

i Gula.
VII. rote fra Gaua’s utløp i Gula til Lundesokna’s ut

løp i Gula.
VIII. rote fra Lundesokna’s utløp i Gula til Gulosen lense.
Med generalforsamlingens beslutning kan fellesfløtnings

foreningen — forsåvidt de lovlige betingelser forøvrig fore
ligger — utstrekkes til å omfatte bielvene:

1. Holtåjs—Hulta til Nordaune bro.
2. Singsås—Hulta til Hoklas’ utløp i Singsås—Hulta.
3. Fora til Nyåa’s utløp i Fora.
4. Bua til Enod.
5. Støren—Sokna til Ståvilla’s utløp i Igla.
6. Gaua til Gauløkkene.
7. Lunde—Sokna ti] Huhaugfossene

§ 6. Fløtningsomkostningene utregnes og fordeles rotevis
efter de av den ordinære generalforsamling bestemte dimen
sjonsforhold.

Leverandørene er forpliktet til å slå sitt trevirke på elven
efter ordre av styret eller flølterhusbonden (fløterchefen).
Skjer ikke dette, kan virket besørges utslått for vedkom
mende eiers regning.

Der føres særskilt regnskap for fletningen og forbedrings
arbeidene i vassdragelt.

§ 7. Til vassdragets forbedring og vedlikehold, renter og
avdrag av elvekassens gjeld m. v. erlegges til foreningens elve
kasse en avgift på tømmer og annet trevirke som fløtes. Av-
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giftens størrelse for kommende fløtningsår besitemmes av den
ordinære generalforsamling.

§ 8. Enhver eier av trevirke, som skal med i årets flet
ning, har innen en av styret fastsatt tid å meddele regnskaps
føreren en opgave over kvantum og dimensjoner — overens
stemmende med den for kommende fløtningsår bestemte klas
sifisering — av det trevirke han for hver rote skal ha med i
årets fløtn i ng.

For virke, som annammes (måles) efter den av styret
fastsatte innmeldelsesfrist, innsendes opgave senest 8 dager
ef|ter utført annammelse.

Om forlanges har virkets eier innen 1 april å innbetale r
forhold til partiets størrelse et av styret fastsatt beløp til be
stridelse av fløtningsomkostningene.

Undlates avgivelse av nevnte opgave eller innbetaling uten
grunn, bortfaller for vedkommende eier enhver mulig bestemt
moderasjon for små dimensjoner.

Uriktig opgave, som foranlediger skade for fellesfløtnings
foreningen, har den samme følge for eieren som undlatelse av
å meddele opgave.

Bortfalt moderasjon tilfaller foreningens elvekasse.
§ 9. Såsnart fløtningen er tilendebragt, har regnskapsfø

reren å avlegge regnskap over de medgåtte omkostninger, for
dele disse og avgjøre mellemværendet- med liver enkelt lasteeier.

Til sikkerhet for innbetaling av fløtningsomkostninger
og avgifter hefter den i vassdraget til enhver tid værende med*
vedkommende merke forsynte last, uansett om gjelden skriver
sig fra samme eller tidligere år. Denne last har bestyrelseni
rett til å tilbakeholde som handfast pant og å seige ved offent
lig auksjon til dekkelse av skyldig beløp med renter og øvrige
omkostninger på eierens gevinst og tap.

Skrivelse fra Provianteringsdepartementet
av 8 november,

hvori meddeles, at de i medhold av § 2 i lov om midlertidige
innførselsforbud av 22 mars 1918, jfr. kongelig resolusjon aw
25 mai 1918, ved departementets skrivelser av 10 mai, 18 junii
og 26 juli 1920 fastsatte betingelser for innførsel aw
kull, koks og sin der s opheves fra 10 november 1920:.

Samtidig opheves forpliktelsen foi' importørene til å erlegget
de i forannevnte skrivelser fastsatte tilskudd til Statens Ligge>
dagskasse.

Utgiver Byråchef Young*

Grøndahl & Sans boktrykkeri. Kristiania.
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